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Installation�Guide

Wire-Free�Outdoor�
Camera
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1.�What’s�in�the�box

Camera�x�1� Wall�Mount�
Base�x�1

Camera�Base�x�1�

18650�
Batteries x�4

Manual�x�1�

Installation�
Hardware��x�1

Reset�Pin�x�1Camera�Stand�x�1�

Extra�Weather-
Resistant�Ring�x�1�
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2.�Get�to�know�your�camera

Lens

Photosensitive
Indicator�Light

LED�Indicator�
Light

Speaker

MicroSD�Card�
Slot

Reset�Port Battery

LED�Indicator�
Light

Lens

Microphone
Motion�Sensor�
(PIR)

Camera�Base�

Motion�Sensor�
(PIR)

Operation�Button



Step�1
Rotate�and�remove�the�front�facing�part�of�the�
camera�while�holding�the�back�cover�stationary.�

3.�Getting�started
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Step�2
Please�insert�the�battery�according�to�the�
illustration.�Pay�attention�to�the�positive�and�
negative�ends�of�the�batteries.�



All�four�batteries�provided�are�rechargeable.�
Before�installing�the�batteries�into�the�camera,�
please�use�a�18650�battery�charger�and�
batteries.�
We�can't�guarantee�the�safety�of�other�brands�
of�batteries�or�chargers.
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Step�2
After�logging�into�your�Kami�Home�App,�tap�the
�"+"�sign�and�select�Kami�Wire-Free�Outdoor�
Camera.

Step�3
Once�all�four�batteries�are�installed,�replace�the�back�
cover�and�rotate�to�secure.�� Step�1

Download�the�Kami�Home�App.�Register�a�Kami�
account�and�log�in.

4.�Pairing�your�camera

Step�3
Ensure�that�your�cell�phone�is�on�the�2.4GHz�WiFi�
network.�

Step�4
Press�the�Operating�Button�to�power�on�the�device.�
When�the�light�blinks�and�"Waiting�to�connect"�is�
heard,�tap�"I�heard�'Waiting�to�connect'"on�your�
screen.
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Step�5
2.4GHz�Wi-Fi�required.�
Enter�SSID�and�Wi-Fi�password,�then�use�your
Kami�Wire-Free�Outdoor�Camera�to�scan�the�QR�code.

Step�6
When�the�QR�code�is�successfully�scanned,�tap�
"Next�Step".�You�will�hear�the�voice�prompt�"Pairing�
is�successful"�shortly.

Your�Kami�Wire-Free�Outdoor�Camera�is�now�ready�
to�use.

Step�1
Use�the�provided�anchors�and�screws�to�mount�the�
wall�mount�base.�If�the�wall�is�wooden,�you�can�
screw�the�mount�directly.

5.�Mounting�instructions�

(Make�sure�the�correct�side�of�the�wall�mount�base�faces�the�wall.)
Attach�your�camera�to�the�camera�base�and�
secure�it�by�rotating�clockwise.

Rotate�clockwise�
to�mount

Rotate�
counterclockwise�

to�unmount
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Step�3
Adjust�the�camera's�view�angle�to�your�preferred�
position.

360°�Circular�Rotation

35°�Vertical�
Movement�
Up�&�Down

While�mounting,�pay�attention�to�the�following:�
1.��Avoid�installing�the�camera�with�the�camera�lens�
�����facing�direct�sunlight.
2.�Mind�any�plants�or�objects�that�may�obstruct�the�
�����view.
3.�We�suggest�you�mount�the�camera�within�a�33�
�����foot�(10�meter)�range�of�your�Wi-Fi�router.�The�
�����shorter�the�distance�between�your�Wi-Fi�router�
�����and�your�camera,�the�better�the�performance�of�
�����your�camera.
4.�If�you�do�not�want�to�mount�your�camera�to�a�
�����wall,�use�the�included�camera�stand�to�place�
�����your�camera�anywhere.

Step�2
Mount�the�camera�on�the�wall�by�aligning�the�wall�
mount�base�and�the�camera�base.

Camera�Stand
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7.�Specifications�
Operating�Temperature:�-10°C~50°C�/14°F~122°F�
Maximum�Resolution:�1920×1080
Lens:�Wide�Angle
Audio:�Built-in�Mic/Speaker,�full�duplex�
Video�Compression:�H.264�High�Profile�
Enhancement:�3D�Noise�Reduction
Alert�Mode:�Advanced�Motion�Detection�
Power�Consumption:�5W�(Max)�
Night�Vision:�IR�Cut+Infrared�LEDs
Support�Platform:�Android�/iOS
WiFi:�2.4GHz,�802.11�bgn�
Wireless�Security:�WEP/WPA/WPA2�
Weather-Resistant:�IP65�

6.�Notice
1.�Please�charge�the�batteries�with�a�18650�battery�
�����charger�before�installation.
2.�Make�sure�to�load�all�four�fully�charged�batteries�
�����before�use.�Do�not�operate�the�camera�without�
�����all�four�batteries.�
3.�Extreme�weather�conditions�can�affect�battery�
�����effeciency.�Please�check�the�ambient�
�����temperature.�We�suggest�only�operating�the�
�����camera�between�14°�to�122°�Degrees�Fahrenheit.�
4.�After�a�long�period�of�use,�
�����the�weather-resistant�
����ring�in�your�camera�may�
����weaken.�If�you�notice�
����any�damage�or�
����weakness,�please�
����replace�it.

Extra�Weather-
Resistant�Ring�
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Guide�d'installation

Caméra�de�securité�
d'exterieur�sans�fil

1.�Contenu�de�la�boîte

Support�x�1�

Joint�d'échanchéité�
supplémentaire�x�1�

Caméra x�1�

Caméra�x�1�

Station�de�base�x�1� Base�de�montage�
mural�x�1

Batteries�
18650 x�4 sac�à�vis��x�1

outil�de�
réinitialisation�x1

16
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2.�Apprendre�à�connaître�votre�
�����produit

Haut-parle

Carte�microSD

Bouton�de�
Réinitialisation

Batterie

LED�Voyant�
lumineux

Objectif

Microphone
Capteur�
humain�(PIR)

Base�de�montage�mural

LED�Voyant�
lumineuxVoyant�

photosensible
Objectif
Capteur�

humain�(PIR)Bouton�marche/arrêt
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Étape�1
Tournez�et�retirez�la�partie�avant�de�l'appareil�photo�
tout�en�maintenant�le�capot�arrière�immobile.

3.�Premiers�pas

Insérez�la�pile�conformément�à�l'illustration.�Faites�
attention�aux�extrémités�positive�et�négative�des�
piles.

Étape�2
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Avant�de�les�insérer,�utiliser�un�chargeur�de�
batterie�18650�et�des�batteries�Nous�ne�
pouvons�guarantir�la�sécurité�de�l'appareil�en�
cas�d'utilisation�de�battéries�ou�chargeurs�
d'autres�marques.�

Étape�2
Après�vous�être�connecté�
à�votre�application�Kami�
Home,�appuyez�sur�le�bouton�"+"�pour�sélectionner�
appareil�photo�d'extérieur�sans�fil�Kami.

Étape�3

Étape1
Téléchargez�l'application�Kami�Home.�Enregistrez�
un�compte�Kami�et�connectez-vous.

Une�fois�les�quatre�piles�installées,�replacez�le�
couvercle�arrière�et�tournez�pour�les�fixer.��

4.�Jumelage�de�votre�appareil�
�����photo

Étape�3
Assurez-vous�que�votre�téléphone�cellulaire�est�sur�
la�connexion�Wi-Fi�2,4�GHz.
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Étape�5
Wi-Fi�2,4�GHz�nécessaire.�
�Entrez�le�SSID�et�le�mot�de�passe�Wi-Fi,�puis�utilisez�
le�bouton�appareil�photo�d'extérieur�sans�fil�Kami�
pour�scanner�le�code�QR.

Étape�6
Lorsque�le�code�QR�a�été�scanné�avec�succès,�
touchez�"Etape�suivante".�Vous�entendrez�bientôt�
l'invite�vocale�"Pairing�is�successful"�(l'appairage�a�
réussi).

Étape�1
Utilisez�les�fixations�et�les�vis�fournis�pour�monter�la�
base�de�support�mural.�Si�le�mur�est�en�bois,�vous�
pouvez�visser�le�support�directement.

5.�Instructions�de�montage

(Assurez-vous�que�le�côté�droit�de�la�base�du�support�mural�fait�face�au�
mur.)
Fixez�votre�caméra�à�la�base�puis�tournez�dans�le�
sens�des�aiguilles�d'une�montre.

Tournez�dans�le�sens�
des�aiguilles�d'une�
montre�pour�monter.

Tournez�dans�le�sens�
inverse�des�aiguilles�
d'une�montre�pour�

démonter
Votre�appareil�photo�d'extérieur�sans�fil�Kami�est�
maintenant�prêt�à�l'emploi.

Étape�4
Allumez�la�caméra�en�appuyant�sur�le�bouton�
marche/arrêt.�Quand�la�lumière�clignote�et�que�vous�
entendez�"Waiting�to�connect",�appuyez�sur�J�'ai�
entendu�"Waiting�to�connect"�sur�votre�écran.



25 26

Step�3
Vous�pouvez�maintenant�ajuster�l'angle�de�vue�de�
l'appareil�photo�à�la�position�qui�vous�convient.

Rotation�circulaire�à�360°

Mouvement�vertical�
de�35°�vers�le�haut�
et�vers�le�bas

Lors�du�montage,�veillez�à�ce�que�les�points�
suivants�soient�respectés:�

Étape�2
Montez�la�caméra�ensuite�sur�le�mur�en�alignant�la�
base�du�support�mural�et�la�base�de�la�caméra. 1.�Évitez�d'installer�l'appareil�photo�avec�l'objectif�

�����de�l'appareil�photo�face�à�la�lumière�directe�du�
�����soleil.
2.�Attention�aux�plantes�ou�objets�qui�pourraient�
�����obstruer�la�vue.
3.�Nous�vous�suggérons�de�monter�l'appareil�photo�
�����à�moins�de�10�mètres�(33�pieds)�de�votre�routeur�
�����Wi-Fi.�Une�barrière�minimale�entre�le�Wi-Fi�et�
�����l'appareil�photo�assurera�les�meilleures�
�����performances�de�l'appareil.
4.�Après�une�période�
����d'utilisation�plus�longue,�le�
�����joint�d'étanchéité�de�la�
����caméra�peut�être�usé.�
�����Nous�vous�conseillons�de�
�����le�remplacer�dans�ce�cas.�

�Support



27 28

7.�Specifications�
Plage�de�fonctionnement:�-10°C�to�50°C
Résolution�maximale:�1920*1080
Objectif:�Grand�angle
Audio:�Mic/Haut-parleur�intégrés�full�duplex
Compression�audio:�H.264�High�Profil

Mode�d'alerte:�Détection�de�mouvement
Consommation:�5W�(Max)

Sytstèmes�d'exploitation:�Andriod�/�iOS
Wi-Fi:�2.4GHz,�802.11�bgn
Cryptage�sans�fil:�WEP/WPA/WPA2
Niveau�d´imperméabilité:�IP65

Amélioration�de�l'image:�Réduction�du�bruit�
numérique�3D,�correction�des�distorsions

Conversion�de�jour�à�la�nuit:�IRCUT�automatic�
swi�tchover

6.�Avis
1.�Veuillez�charger�les�battéries�avant�utilisation�
����avec�le�chargeur�de�batterie�18650�fourni.
2.�Assurez-vous�de�charger�les�quatre�piles�
����complètement�chargées�avant�de�les�utiliser.�
����N'utilisez�pas�l'appareil�photo�sans�les�quatre�piles.
3.�Des�conditions�climatiques�extrêmes�peuvent�
����affecter�l'efficacité�de�la�batterie.�Veuillez�vérifier�
����la�température�ambiante.�Nous�vous�conseillons�
����de�n'utiliser�l'appareil�photo�qu'entre�-10°�et�+50�°C.�
4.�Après�une�période�
����d'utilisation�plus�longue,�
����le�joint�d'étanchéité�de�la�
����caméra�peut�être�usé.�
����Nous�vous�conseillons�
����de�le�remplacer�dans�
����ce�cas.�

Joint�d'échanchéité�
supplémentaire
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1.�Im�Lieferumfang

Installationsanleitung

Kabellose�Sicherheitskamera�
für�Außenbereiche

Ablage x�1�

Zusätzlicher�
Dichtungsring�x1

Resetnadel�x�1

Basisstation�x�1� Grundplatte�x�1

18650�
Batterien x�4 Tüte�mit�

Schrauben��x�1

Handbuch�x�1�

Kamera�x�1�
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2.�Inbetriebnahme

lautsprecher

MicroSD�
Kartenslot

Resetknopf Batterie

LED�
Anzeigeleuchte

Mikrofon
Passiv-Infrarot-
Sensor�

Halterung

(Personenerkennung)

LED�
Anzeigeleuchte

LED�Indikator
Kameralinse

Passiv-Infrarot-
Sensor�

Einschaltknopf

Kameralinse
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Schritt�1
Drehen�und�entfernen�Sie�den�vorderen�Teil�der�
Kamera,�während�Sie�den�hinteren�Gehäuseteil�
festhalten.�

3.�Erste�Schritte

Schritt�2
Setzen�Sie�die�Akkus�gemäß�der�Abbildung�ein.�
Achten�Sie�auf�die�Polarität.



Alle�vier�mitgelieferten�Batterien�sind�
wiederaufladbar.�Verwenden�Sie�vor�dem�
Einsetzen�der�Batterien�in�die�Kamera�ein�
18650-Batterieladegerät�und�Batterien.�Wir�
können�die�Sicherheit�von�Akkus�oder�
Ladegeräten�anderer�Marken�nicht�
garantieren.
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Schritt�2
Nachdem�Sie�sich�bei�Ihrer�Kami�Home-App�
angemeldet�haben,�tippen�Sie�auf�„+“,�um�die�
kabellose�Kami�Outdoor-Kamera�auszuwählen.�

Schritt�3
Sobald�alle�vier�Akkus�eingesetzt�sind,�setzen�Sie�
den�hinteren�Gehäuseteil�wieder�zurück�und�
drehen�Sie�ihn�fest.

Schritt�1
Laden�Sie�die�Kami�Home�App�herunter.�Erstellen�Sie�
ein�Nutzerprofil�und�melden�Sie�sich�an.

4.�Kamera�koppeln

Schritt�3
Vergewissern�Sie�sich,�dass�sich�Ihr�Handy�auf�der�
2,4�GHz�WLAN-Verbindung�befindet.�

Schritt�4
Drücken�Sie�den�Anschaltkopf,�um�die�Kamera�
anzuschalten.�Wenn�die�LED�blinkt�und�„Waiting�to�
connect“�zu�hören�ist,�tippen�Sie�bitte�in�der�App�
auf�"Ich�habe�Waiting�to�connect�gehört".
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Schritt�5
2,4�GHz�WLAN�erforderlich.��Geben�Sie�SSID�und�
WLAN-Passwort�ein�und�verwenden�Sie�dann�Ihre�
kabellose�Kami-Außenkamera�zum�Scannen�des�
QR-Codes.

Schritt�6
Wenn�der�QR-Code�erfolgreich�gescannt�wurde,�
tippen�Sie�auf�„Next�Step"�(Nächster�Schritt).�Sie�
hören�kurz�darauf�die�Ansage�"Pairing�is�successful"�
(Kopplung�war�erfolgreich).

Ihre�kabellose�Kami�Outdoor-Kamera�ist�jetzt�
betriebsbereit

Schritt�1
Verwenden�Sie�die�mitgelieferten�Dübel�und�
Schrauben�zur�Befestigung�der�Wandhalterung.�
An�eine�Holzwand�können�Sie�die�Halterung�direkt�
anschrauben.

5.�Montageanleitung

(Achten�Sie�darauf,�dass�die�rechte�Seite�der�Wandhalterung�zur�Wand�zeigt.)
Befestigen�Sie�Ihre�Kamera�am�Kamerafuß�indem�
Sie�sie�im�Uhrzeigersinn�drehen.

Drehen�Sie�das�
Gerät�zur�Montage�
im�Uhrzeigersinn

Drehen�Sie�es�zum�
Lösen�entgegen�

dem�Uhrzeigersinn
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Schritt�3
Nun�können�Sie�den�Blickwinkel�der�Kamera�auf�
die�gewünschte�Position�einstellen.

360°�kreisförmige�Rotation

35°�Vertikale�
Bewegung�nach�
oben�und�unten

Beachten�Sie�bei�der�Montage�die�folgenden�
Punkte:

Schritt�2
Montieren�Sie�die�Kamera�an�der�Wand,�indem�Sie�
die�Wandhalterung�und�den�Kamerafuß�
zusammenstecken.

1.��Vermeiden�Sie,�die�Kamera�so�zu�installieren,�
�����dass�das�Objektiv�direkter�Sonneneinstrahlung�
�����ausgesetzt�ist..
2.�Achten�Sie�auf�Pflanzen�oder�Gegenstände,�die�
�����die�Sicht�behindern�könnten.
3.��Wir�empfehlen,�die�Kamera�innerhalb�von�10�m�
�����von�Ihrem�WLAN-Router�zu�montieren.�Minimale�
�����Hindernisse�zwischen�WLAN-Router�und�Kamera�
�����gewährleisten�die�beste�Leistung�der�Kamera.
4.�Wenn�Sie�Ihre�Kamera�nicht�an�der�Wand�
�����befestigen�möchten�können�
�����Sie�auch�die�enthaltenen�
�����Ablage�nutzen.

Ablage
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7.�Spezifikationen�
Betriebstemperatur:�-10°C�to�50°C
Maximale�Auflösung:�1920�x�1080
Objektiv:�Weitwinkel

Energieverbrauch:�5W�(max.)
Nachtsicht:�IR�Cut�+�Infrarot�LEDs
Betriebssysteme:�Android�/�iOS
WLAN:�2.4GHz,�802.11�bgn
WLAN�Verschlüsselung:�WEP/WPA/WPA2
Wetterschutz:�IP65

6.�Hinweis�
1.�Laden�Sie�die�Akkus�vor�dem�Gebrauch�mit�dem�
�����mitgelieferten�Ladegerät�18650�auf.
2.�Achten�Sie�darauf,�dass�Sie�alle�vier�Akkus�vor�
�����Gebrauch�vollständig�laden.�Betreiben�Sie�die�
�����Kamera�nicht�ohne�die�vier�Akkus.
3.�Extreme�Wetterbedingungen�können�die�
�����Akkuleistung�beeinträchtigen.�Überprüfen�Sie�die�
�����Umgebungstemperatur.�Wir�empfehlen,�die�
�����Kamera�nur�zwischen�-10�und�+50�°C�zu�betreiben.
4.�Wenn�Sie�die�Kamera�auf�
�����längere�Zeit�benutz�
�����haben,�kann�es�sein,�
�����dass�der�Dichtungsring�
�����schwächer�wird.�
�����Bitte�wechseln�Sie�
�����diesen�wenn�es�nötig�
�����sein�sollte.

Audio:�Eingebautes�Mikrofon�/�Lautsprecher,�
Gegensprechfunktion

Optische�Aufbereitung:�3D�
DigitalRauschunterdrückung,�Verzerrungskorrektur
Alarmmodus:�Personenerkennung,�verbesserte�
Bewegungserkennung

Video-Kompression:�H.264�High�Profil

Zusätzlicher�
Dichtungsring�
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1.�Contenido�de�la�caja

Guía�de�instalación.

Cámara�de�seguridad�
exterior��inalámbrica

Cámara�x�1� Base�de�la�
cámara x�1�

Base�de�montaje�
en�pared�x�1

Baterías�
18650 x�4 Bolsa�de�

tornillos��x�1

Pin�de�
restablecimiento�x�1Manual�x�1�

Soporte�de�
cámara�x�1

Anillo�extra�resistente�
a�la�intemperie�x1
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2.�Conoce�tu�cámara

Altavoz

Ranura�para�
tarjeta�
microSD

Puerto�
Reset

Batería

Luz�LED�
indicadora

Lente

Micrófono
Sensor�
humano(PIR)

Base�de�montaje�en�pared

Luz�LED�
indicadoraLuz�indicadora�

fotosensible
Lente

Sensor�
humano(PIR)Botón�de�operación
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Paso�1
Gire�y�retire�la�parte�frontal�de�la�cámara�mientras�
sostiene�fija�la�cubierta�posterior.

3.�Primeros�pasos

Paso�2
Inserte�las�baterías�como�se�muestra�en�la�imagen.�
Preste�atención�a�los�polos�positivo�y�negativo�de�
las�baterías.�
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Antes�de�instalar�las�baterías�en�la�cámara,�
utilice�un�cargador�de�batería�18650�y�baterías.�
No�podemos�garantizar�la�seguridad�de�otras�
marcas�de�baterías�o�cargadores.

Paso�2
Después�de�iniciar�sesión�en�su�aplicación�Kami�
Home,�toque�el�signo�"+"�para�seleccionar�la�
cámara�inalámbrica�exterior�Kami.�

Paso�3
Una�vez�que�las�cuatro�baterías�estén�instaladas,�
vuelva�a�colocar�la�cubierta�posterior�y�gírela�para�
asegurarla.�

Paso�1
Descargue�la�aplicación�Kami�Home.�Registre�una�
cuenta�Kami�e�inicie�sesión.

4.�Emparejar�su�cámara

Paso�3
Asegúrese�de�que�su�teléfono�tenga�configurada�la�
conexión�Wi-Fi�de�2,4�GHz.�

Paso�4
Presione�el�botón�de�funcionamiento�para�encender�
el�dispositivo.�Cuando�la�luz�parpadé�y�se�escuche
�“Waiting�to�connect”,�toque�“Escuché�"Waiting�to�
conect'"�”en�su�pantalla.
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Paso�5
Se�requiere�Wi-Fi�de�2,4�GHz.��
Introduzca�el�SSID�y�la�contraseña�de�Wi-Fi,�a�
continuación�use�su�cámara�inalámbrica�exterior�
Kami�para�escanear�el�código�QR.

Paso�6
Una�vez�que�el�código�QR�se�escanee�
correctamente,�toque�"Siguiente�paso".�En�breve�
escuchará�el�aviso�de�voz�"“Pairing�is�successful"�
(El�emparejamiento�ha�sido�exitoso).

Ahora�su�cámara�inalámbrica�exterior�Kami�está�lista�
para�usar.

Paso�1
Use�los�anclajes�y�tornillos�provistos�para�montar�la�
base�del�soporte�de�pared.�Si�la�pared�es�de�madera,�
podrá�atornillar�el�soporte�directamente.

5.�Instrucciones�de�montaje

(Asegúrese�de�que�el�lado�de�la�base�del�soporte�de�pared�que�mire�hacia�
la�pared�sea�el�correcto.)
Acople�su�cámara�a�la�base��y�gírela�en�el�sentido�
de�las�agujas�del�reloj�para�asegurarla.

Gire�la�cámara�en�el�
sentido�de�las�agujas�
del�reloj�para�
completar�el�montaje

Rgire�en�sentido�
contrario�a�las�

agujas�del�reloj�
para�desmontar



53 54

Paso�3
Ahora�podrá�ajustar�el�ángulo�de�visión�de�la�
cámara�a�su�posición�adecuada.

Rotación�circular�de�360°

Movimiento�
vertical�de�35°�
hacia�arriba�y�
hacia�abajo

Durante�el�montaje,�preste�atención�a�lo�
siguiente:�

Paso�2
A�continuación,�monte�la�cámara�en�la�pared�
alineando�la�base�del�soporte�de�pared�y�la�base�
de�la�cámara.

1.�Evite�instalar�la�cámara�de�manera�que�la�lente�
����quede�orientada�hacia�la�luz�solar�directa.
2.�Tenga�cuidado�que�plantas�u�objetos�no�obstruyan�
����la�visión.
3.�Le�sugerimos�que�monte�la�cámara�dentro�de�un�
����rango�de�10�metros�(33�pies)�de�su�router�Wi-Fi.�
����Minimizar�los�obstáculos�entre�el�Wi-Fi�y�la�cámara�
����asegurará�el�mejor�rendimiento�de�la�misma.
4.�Si�no�desea�montar�su�cámara�en�una�pared,�use�
����el�soporte�para�cámara�incluido�para�colocar�su�
����cámara�en�cualquier�lugar.

Soporte�de�cámara�
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7.�Parámetros�básicos
Rango�de�operación:�-10°C�to�50°C
Resolución�máxima:�1920�x�1080
Objetivo:�Gran�angular�duplex�completo
Audio:�Micrófono�integrado/Altavoz
Compresión�de�video:�H.264�Perfil�alto�

Modo�alerta:�Detección�de�movimiento
Consumo:�5W�(Max)
Visión�nocturna:�IR�Cut�+�LEDs�de�infrarrojos
Plataformas�compatibles:�Android�/iOS
Wi-Fi:�2.4GHz,�802.11�bgn
Inalámbrica:�WEP/WPA/WPA2�Longitud�del�cable
Grado�de�resistencia�al�agua:�IP65

6.�Aviso
1.�Cargue�las�baterías�con�el�cargador�de�batería�
����18650�incluido�.
2.�Asegúrese�de�cargar�las�cuatro�baterías�
����completamente�antes�de�usar.�No�utilice�la�
����cámara�sin�las�cuatro�baterías.
3.�Las�condiciones�climáticas�extremas�pueden�
����afectar�la�eficiencia�de�la�batería.�Por�favor�
����verifique�la�temperatura�ambiente.�Le�sugerimos�
����utilizar�la�cámara�solo�entre�-10º�y�50º�Celsius�
����(14°�y�122°�Fahrenheit).
4.�Después�de�un�largo�período�
����de�uso,�el�anillo�resistente�a�
����la�intemperie�de�su�
����cámara�puede�
����debilitarse.�
����Si�nota�algún�daño�o�
����debilidad,�reemplácelo.

Realce�fotográfico:�Reducción�digital�de�ruido�3D,
corrección�de�distorsiones

Zusätzlicher�
Dichtungsring�



1.�Contenuto�della�confezione

Guida�di�installazione

Kami�Telecamera�da�
Esterno�Wireless
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Base�
telecamera�x1�

Batterie�
18650 x�4

Manuale�x�1�
Supporto�per�

fotocamera��x�1

Anello�extra�resistente�
alle�intemperie�x1

Telecamera�di�
sicurezza��x�1�

Base�di�
montaggio�x�1

Viti�per�
installazione��x�1

Spillo�Reset�x�1



2.�Conosci�la�tua�telecamera

Altoparlante

Vano�Scheda�
microSD

Tasto�Reset Batteria

Indicatore�LED

Lente

Microfono
Sensore�di�
movimento
(PIR)

Base�della�telecamera

Indicatore�LEDIndicatore�
luminoso�

fotosensibile
Lente

Sensore�di�
movimento

(PIR)
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Pulsante�operativo



Passaggio�1
Ruotare�e�rimuovere�la�parte�anteriore�della�
telecamera�tenendo�ferma�la�base.�

3.�Guida�introduttiva

Passaggio�2
Inserire�le�batterie�come�da�illustrazione.�Prestare�
attenzione�ai�poli�positivi�e�negativi�delle�batterie.�
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Tutte�le�quattro�batterie�in�dotazione�sono�
ricaricabili.�Prima�di�installare�le�batterie�nella�
camera,�si�prega�di�utilizzare�un�caricabatterie�
18650�e�le�batterie.�Non�possiamo�garantire�la�
sicurezza�di�altri�brand�di�batterie�e�caricatori.�

Passaggio�2
Dopo�aver�effettuato�l'accesso�nell'app�Kami�Home,�
premere�l'icona�“+”�per�selezionare�la�telecamera�
da�esterno�Kami�Wire-Free.

Passaggio�3
Quando�tutte�e�quattro�le�batterie�sono�state�
installate,�ricollocare�la�copertura�posteriore�e�
ruotarla�per�fissarla.��

Passaggio�1
Scarica�l'app�Kami�Home.�Registra�un�account�
Kami�e�accedi.�Se�sei�già�in�possesso�di�un�account�
Kami,�effettua�il�login.

4.�Accoppiare�la�telecamera

Passaggio�3
Accertarsi�che�il�telefono�cellulare�sia�connesso�alla�
rete�Wi-Fi�desiderata�(da�2,4�GHz).�

Passaggio�4
Premere�il�pulsante�operativo�per�accendere�il�
dispositivo.�Quando�la�luce�inizierà�a�lampeggiare�
e�si�sentirà�"Waiting�to�connect"�(In�attesa�di�
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Passaggio�5
È�necessaria�una�connessione�Wi-Fi�da�2,4�GHz.��
Immettere�SSID�e�password�Wi-Fi,�quindi�utilizzare�
la�telecamera�da�esterno�Kami�per�scansionare�il�QR�
code.

Passaggio�6
Quando�la�scansione�del�QR�code�è�completata,�
premere�“Passaggio�successivo”.�In�breve�tempo�si�
sentirà�la�voce�guida�“Pairing�is�successful”�
(Accoppiamento�riuscito).

La�telecamera�da�esterno�Kami�Wire-Free�è�ora�
pronta�per�l'uso.

Passaggio�1
Usare�i�tasselli�e�le�viti�in�dotazione�per�montare�la�
base�di�fissaggio�a�muro.�Se�la�parete�è�in�legno,�è�
possibile�avvitare�il�supporto�direttamente.

5.�Istruzioni�di�montaggio

(Assicurarsi�che�il�lato�corretto�della�base�di�montaggio�sia�posizionato�
verso�la�parete.)
Applicare�la�telecamera�alla�sua�base�e�fissarla�
ruotandola�in�senso�orario.

Ruotare�in�senso�
orario�per�il�
montaggio

Ruotare�in�senso�
antiorario�per�
lo�smontaggio

connessione),�premere�il�pulsante�"Ho�sentito�
Waiting�to�connect".
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Passaggio�3
Ora�è�possibile�regolare�l'angolo�visivo�della�
telecamera�nella�posizione�adatta.

Rotazione�circolare�a�360°

Movimento�
verticale�verso�
l'alto�e�verso�il�
basso�di�35°

Durante�il�montaggio,�prestare�attenzione�a�
quanto�segue:�

Passaggio�2
Montare�la�telecamera�sulla�parete�allineando�la�
base�di�montaggio�e�la�base�della�telecamera. 1.�Evitare�di�installare�la�telecamera�con�l'obbiettivo�

�����orientato�direttamente�verso�la�luce�solare�.
2.�Tenere�in�considerazione�eventuali�piante�o�
�����oggetti�che�potrebbero�ostacolare�la�visione
3.��Si�suggerisce�di�montare�la�telecamera�entro�un�
�����raggio�di�10�metri�dal�router�Wi-Fi.�Distanze�
�����ridotte�al�minimo�tra�il�Wi-Fi�e�la�telecamera�
�����garantiscono�migliori�prestazioni.
4.�Se�non�si�desidera�installare�la�camera�su�un�
�����muro,�utilizzare�il�supporto�in�dotazione�per�
�����installare�la�camera�
�����dove�si�preferisce.

Supporto�per�fotocamera
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7.�Parametri�di�base6.�Nota
1.�Caricare�le�batterie�con�un�apposito�caricabatterie�
����18650�(non�incluso).
2.�Assicurarsi�di�caricare�completamente�tutte�e�
����quattro�le�batterie�prima�dell'uso.�Non�azionare�la�
����telecamera�senza�tutte�e�quattro�le�batterie.
3.�Condizioni�meteo�estreme�possono�influenzare�
����l'efficienza�delle�batterie.�Controllare�la�
����temperatura�dell'ambiente.�Si�consiglia�di�azionare�
����la�telecamera�tra�i�-10°C�e�I�+50°C.

Temperatura�di�esercizio:�-10°C�/�50°C
Risoluzione�Massima:�1920�x�1080
Lente:�Grandangolo
Audio:�Microfono/speaker�integrati
Compressione�video:H.264�Alto�Profilo

Modalità�allarme:�rilevamento�movimento�avanzata
Consumo�di�energia:�5W�(Max)
Visione�Notturna:�Filtro�IR�+�LED�Infrarossi
Piattaforme�supportate:�Android�/iOS
Wi-Fi:�2.4GHz,�802.11�bgn
Codifica�Wireless:�WEP/WPA/WPA2
Grado�di�impermeabilità:�IP65

Miglioramento�dell'immagine:�Riduzione�del�rumore��
digitale�in�3D,�correzione�della�distorsione

Anello�extra�resistente�
alle�intemperie

4.�Dopo�un�lungo�periodo�di�
����utilizzo,�l'anello�a�
����prova�di�intemperie�della�
����camera�potrebbe�
����indebolirsi.�In�caso�di�
���danno�od�indebolimento�
���dell'anello,�si�prega�di�
���sostituirlo.



FCC�COMPLIANCE�STATEMENT:
This�device�complies�with�part�15�of�the�FCC�Rules.�Operation�is�subject�to�the�
following�two�conditions:�(1)�This�device�may�not�cause�harmful�interference,�and�
(2)�this�device�must�accept�any�interference�received,�including�interference�that�
may�cause�undesired�operation.

Changes�or�modifications�not�expressly�approved�by�the�party�responsible�for�
compliance�could�void�the�user's�authority�to�operate�the�equipment.

The�distance�between�user�and�products�should�be�no�less�than�20cm

This�equipment�has�been�tested�and�found�to�comply�with�the�limits�for�a�Class�B�
digital�device,�pursuant�to�part�15�of�the�FCC�Rules.�These�limits�are�designed�to�
provide�reasonable�protection�against�harmful�interference�in�a�residential�
installation.�This�equipment�generates,�uses�and�can�radiate�radio�frequency�
energy�and,�if�not�installed�and�used�in�accordance�with�the�instructions,�may�
cause�harmful�interference�to�radio�communications.�However,�there�is�no�
guarantee�that�interference�will�not�occur�in�a�particular�installation.�If�this�
equipment�does�cause�harmful�interference�to�radio�or�television�reception,�
which�can�be�determined�by�turning�the�equipment�off�and�on,�the�user�is�
encouraged�to�try�to�correct�the�interference�by�one�or�more�of�the�following�
measures:

—Reorient�or�relocate�the�receiving�antenna.
—Increase�the�separation�between�the�equipment�and�receiver.
—Connect�the�equipment�into�an�outlet�on�a�circuit�different�from�that�to�which�
����the�receiver�is�connected.
—Consult�the�dealer�or�an�experienced�radio/TV�technician�for�help.

IC�WARNING
This�device�contains�licence-exempt�transmitter(s)/receiver(s)�that�comply�with�
Innovation,�Science�and�Economic�Development�Canada’s�licence-exempt�
RSS(s).�Operation�is�subject�to�the�following�two�conditions:
(1)�This�device�may�not�cause�interference.
(2)�This�device�must�accept�any�interference,�including�interference�that�may�
�����cause�undesired�operation�of�the�device

The�distance�between�user�and�products�should�be�no�less�than�20cm

ADVERTENCIA�IC
Cet�appareil�contient�des�émetteurs�/�récepteurs�exemptés�de�licence�conformes�
aux�RSS�(RSS)�d'Innovation,�Sciences�et�Développement�économique�Canada.�
Le�fonctionnement�est�soumis�aux�deux�conditions�suivantes�:
(1)�Cet�appareil�ne�doit�pas�causer�d'interférences.
(2)�Cet�appareil�doit�accepter�toutes�les�interférences,�y�compris�celles�
�����susceptibles�de�provoquer�un�fonctionnement�indésirable�de�l'appareil.

La�distance�entre�l'utilisateur�et�de�produits�ne�devrait�pas�être�inférieure�à�20cm

FCC�ID:�2AFIB-YWS1029
IC:�20436-YWS1029
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